
emények a szerkesztőséghez uta- 

Csütörtök. 

lenik e láp minden Vasár- 
mapyés Csütörtökön. Előfizet- 

inden cs. k. postahivatalnál, 
lapok kiadó hivatalához 

dendőlevelekben. 
czim- 

évre 12 ft 60 kr uj pénzben. 

1A lap szellemi ügyeit illető köz- 

áatandók. 

24. Szám. 

am 
hasábe 

egy sor után 7 ujkrért közzététe 
nek; folytonos hirdetésektől illő p köz 
elengedtetik. Mindenik hirde 
tésre 30 ujkr bélyegdij előre A 
befizetendő. 1 

A lap anyagi ügyeit érdeklők: 
u. m. előfizetés, hirdetések, recla- 
matiok sat. a kiadó-hivatalhoz uta- 
sitandók. 

Márczius 24-kén, 1859, 

Hirdetések minden négy 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
A Szentegyházutczában, a Kendeffi 
háznál, 487. szám alatt. 

(NEGYEDIEK ÉVI FOoOLYAM.) KIADO-HIVATAL : 

A Középutczában, STEIN könyvke- 
reskedésében. 

] - 

Előfizetési felhivás 
a ,„Kolozsvári Közlöny- april — juniusi 

folyamára. 

Tisztelt évnegyedes előfi- 
zetöinket, s azokat, kik kebel- 
beli időszaki irodalmunk fenn- 
tartásához még csatlakozni ki- 
vánnak, fölkérjük hogy lapja- 
inkat további részvétökkel 
is megtisztelni sziveskedjenek. 

A „Kolozsvári Közlönye elő- 
izetési ára : 
Évnegyedre három ezüst forint 

: (T ft kö kr uj pénzben. 
Az előfizetési pénz magány 

vagy postauton lapunk kiadó- 
hivatalához steim. mos 
könyvkereskedésébe 
utasitandó. 

(D) Szemle. Márcz. 20-kán. — Azon 
hir, hogy Angol- és Poroszhon Ausz- 
tria elébe békeföltételeket akarnak szab- 
ni, a békebarátai előtt örvendetesnek 
tetszett; ök u vélekedtek, ho 

bár Ausztria kimondta jogosultságát a 
különszerződésekhez, s szilárdan nyilat- 
kozott annnak fenntartása mellett; de ha 
az angol s német diplomatia ellene nyi- 
latkozand ezen elhatározásának : akkor 
Ausztria engedni kénytelen lesz, nem 
kezdhetvén isolált állásában oly harczot, 
melynek kimenetele bizonytalan. 

E föltétel alaposságát nem lehet 
ugyan tagadni akkor, ha Ausztria ma- 

gától minden önérzetet megtagad; s A- 
sztria mérsékelt politikájában ősidők- 
től fogva ismerhettük a külkörülmények 
irányábani engedékenységet és a viszo- 
nyokkali megalkuvást; most azonban az 
ífv naponként mind imkább feszül, mig 
elvégre senki le nem eresztheti a nél- 
kül, hogy el ne pattanjon. 

Piemontba oly jelentékeny száma 
tolult már is az olasz forradalmi elem- 
nek, hogy azt csata nélkül, s vesztett 
reményekkel szétbocsátani alig lehet; a 
diplomatia alig ha már is nem késett 
kibékitő lépéseivel; a forradalmilag fel- 
izgatott , s vérmes reményekre fölhevi- 
tett tömegek nem szokták türni a di- 

azon alternativába jöhet, hogy vagy Pie- 
montot a franczia befolyás alatt föllépni 
elnézze, vagy pedig lássa Szárdinia ki- 
rályát, a mint atyja példáját követve 
kétségbeesetten dobja magát egy álta- 
lános olasz forradalom élére, hol ekkor 
már Mazzini s társai, a mint kijelen- 
ték, az ő oldala mellett lesznek teljes 
befolyásukkal. A piemonti kormány a 
mint a ,„Wanderer" idei 61-dik száma 
előadja, a legmerészebb erőfeszitést te- 
szi, s minden eszközt felhasznál, hogy 
magát erősbitse elannyira, hogy több 
bandita főnöknek most kegyelmet akar 
adni, kik népüket a harczi zászlók alá 
összegyüjtsék , -ezek nem sajátképpeni 
rablók, hanem majd mind katonai szö- 
kevények i nagyobb csiny 

miatt a büntetés elől szabad bérezeken 
lappangva törvényen kivüli életet élnek, 
s felesen vannak Szárdinia szigetén. A 
fönnebbi lap szerint Ulloa ugy nyilat- 
kozott Napoleon herczegnek, hogy a po- 
litikai szökevények csatlakozásával Pie- 
mont márezius végére 120,000 fegyve- 
rest látand zászlói alatt. 

Ha ezen hir valósulni talál, kérd- 
hetjük: ha valljon ekkora fellázasztott 

,kik apró 

plomatia fékét; s rövid időn Europa- 

csoportot képes lesz-e egy porosz vagy 
angol békeszó szétrebbenteni, vagy ki- 
elégiteni annyi biztatással, hogy Áusz- 
triának Párma s Modena irányábani szer- 
zödései revideáltatni fognak ? 
Már Básta kimondá egykor 1600- 

baán az erdélyi rendeknek, miszerint 
„könnyü a harcz furiáit szétbocsátani, 
de aztán a béke korlátai közé vissza- 
szoritani vérontás nélkül lehetlen.. — 
Ezen jelleme a kedélyek izgultságának 
azóta hem változott; Garribaldi, Ulloa, 
hősei a Roma s Ausztria ellen intézett 
1848-diki forradalomnak, nyilván tobor- 
zanak Ausztria szomszédságában, kép- 
zelhetjük-e valljon hogy zászlóikra a 
modenai s pármai kötések revisiója lenne 
felirva ? 

Ugy hiszszük, hogy ezen egész Eu- 
ropát fenyegető kérdésekben a békecon- 
gressusok szerepe a végénél jár; s itt 
már ma-holnap csak ,„litis intermedialis 

compositio. válik lehetségessé. 
A franczia császár oly biztatásokat 

engedett ezen olasz izgalomnak, mely 

után azon dilemmába esett, hogy vagy 
az olasz kérdés élére álljon, Anglia stb. 
akaratja ellen is; vagy ezen reá néző 
hatáskört a forradalmároknak engedje 
át, hol már aztán Mazzini mellett a Louis 
Blanc vagy Ledru Rollin szerepe is 
megfér, s hol az olasz bombák s a zub- 
bonyosok rémképe fenyegethetik dynas- 
tiáját! 

Ha Európa Ausztria elleni ránkorá- 
ban elnézte Bellona vérebeinek feluszit- 
tatását: aligha ketreczekbe zárhatja azo- 
kat, mielőtt a hadban elveszettek hullái- 
val jól lakozhatnának. 

Nehány nap még, s ha a béke mű- 
vét nyakra-före nem siettetik, a háboru 
Ausztriára nézve kenytelenséggé váland, 
miután Ausztria erőt érez magában, s 
nagyhatalmi állása is megkivánja, hogy 
méltóságát sértő kibékülést alá ne ir- 

jon. Russell és Palmerston lordok egye- 
süléséből reménylik , hogy a mostani 
tory miniszterium megbuktatásával egy 
harcziasb lépend az angol hatalom élére, 
s ez igen aggódtatja is a béke bará- 
tait; azonban a bécsi lapok lehetlennek 
tartják azt, hogy Angolhon egy válság 
esetében Francziaországgal tartson, bár- 
minő párt álljon ott a kormány élére; 
nézetök szerint Frankhon s Anglia közt 
ha lehet is időszaki szövetség, de a 
nemzeti ellentét hagyományként mara- 
dott rájok, s Angliának , mely tengeri 
hatalmát Francziaországtól féltheti, min- 
dig szüksége van Ausztria mint egyik 
legnagyobb szárazföldi hatalom szövet- 
ségére. 

Ezen vélemény történelmileg alapos; 
azonban emberek s nemzetek teremtik 
a történet ujabb-ujabb fejleményeit, s 
minden hatalom csak önmagában, s a 
világpolitikai fordulatok eszélyes töl- 
használásában bizhatik. A legutolsó mo- 
niteuri czikk, mely súlyát a német ha- 
talmasságok megnyugtatására kizárólag 

fekteti, az Angol s Poroszhon irányá- 
bani hallgatásával sejteti, hogy ezen 
részről lényeges akadályok nem gördit- 

tetnek elébe, s feltünö hogy ezen utolsó 
hivatalos czikkben békés kiegyenlités 
reményéről nincsen szó, a mi az eddi- 
giekből nem hiányzott; ezalatt azonban 
az apróbb német tartományok közöl töb- 
ben lelkesülnek Ausztria mellett, fenye- 
getve látván a német nemzetiséget, s je- 
lesen a műncheni lapok egy dalt kö- 
zölnek, mely Ausztriát föllépésre akarja 
lelkesiteni. 

Igazitás. Lapunk 23-dik számában 
4 dik has. 55-dik sora után, h l 
feledjük, hogy az erdélyi társulatnál a biztositá 
kedésével ezen erő i ylag növekszik, ezen sor kimaradott : „mig részvénytársulatoknál 701 
forditva áll. ótt agyanis.é stb. a dolog, meg. . 

, az első lap 

——— 

KÖYVISMERTETÉS 
„A Rajongók, történeti regény, irta Kemény Zsig- 

mond." Négy kötet. Kiadja Pfeifer Ferdinánd 
Pesten. 1858. 

(D.) Számos ok által érezzük ösztönöz- 

ve magunkat a fennezimzett regényt olva- 
sóinkkal, habár lapunk szükköréhez képest 
csak átfutólag is, megismertetni, részint mert 
ezen regény egy oly iró szorgalmának gyümöl- 
cse, ki a romantika terén iróink között a leg- 
mélyebb alapossággal munkálkodik, részint mert 
a szombatosok éppen kedves Erdélyünk egyik 
titkos vallásos sectáját képezték a legujabb idő- 

ig iró i i egényesen fanatikus 
felekezet életéből egy kifejező képet előállitott. 
közvetlenül Erdély honfia. 

A „rajongók" szövege 1638-ból van me- 
ritve, a mű összefoglaló kapcsát azon korszak 
két kiemelkedett jelleme képezi; Pécsi Simon 
egykor Bethlen Gábor korlátnoka, ki eredeti- 
leg egy pécsi szücs fia volt, de fényes talentu- 
ma, méltóságos külseje őt Erdély magas polczai- 
ra emelék, azonban mint minden szerencse fia, 
később politikai üldözést szenvedett, de bünte- 
lensége által csakugyan megtarthatta szép va- 
gyonát, s a regény korában már mint magány- 
zó él mivelt izlése által bérendezett fényes bir- 
tokaiban szent énekek dallásával s csillagjós- 
lattal töltveidejét, az iró állitása szerint egyet- 
len leánya, a junóilag szép Deborah körében. 
Kassai István itélőmester s tettleg Rákó- 

ezi György korlátnoka, egy „erszénykötős fia, 
kit szintén éles esze s furlangossága emelt fő- 
polczra, hol részint zsugori uzsoráskodás, ré- 
szint pörlekedések által sok pénzt s birtokot 

gyüjtött össze, Pécsi antagonistája, kinek el- 
lenséges hajlamát gyülöletté emeli egy családi 
körülmény. Ugyanis bére még korlátnok korá- 

ban kegyébe vesz egy Kassai Elemér nevü de- 
rék fiatalt s Bethlen . praetoriánusai közé el- 

helyezve, leánya kezével számit a szép remé- 
nyü ifjura, kit azonban mint rokonát, Kassai 
fiává fogadván, a fondor nagybátya iránti gyü- 
löletből leányát Pécsi az ifjutól elvonni igyeke- 
zik , mely esemény a két ház közti gyülöletet 

csak inkább fokozza, s az aláásás Kassai István 

/ részéről Pécsi ellen azonnal kezdetét veszi. 
Sejti ugyanis a czimtelen korlátnok, hogy Pé- 
csi titkon a szombatosok felekezetével tart, a 
thyatirai és szardisi angyaloktól (igy nevezik 
magokat az udvarhelyi s kézdivásárhelyi szom- 
batosok papjai) gyakran látogattatik; első dol- 
ga Kassainak föleleveniteni a szombatosok ellen 
fennálló büntető törvényt, mely e vallás gya- 
korlatát nota büntetés alatt tiltotta; a törvény 
precó által nagy innepélylyel ujból kihirdette- 

tik, s a nép irgerültsége tárgyat talál Pécsi 
mint titkos szombatos személyében. Éppen De- 
borah, egy szerencséllen agg nőt, a rémülete- 
sen kivégzett Geszti András nejét, mint nagy- 
nénjét látogatta meg fejérvári titkolt magányá- 
ban , midőn a szerencsétlen nő a nagy szivszen- 
vedés örjültsége közt végóráit feküdte kórágyá- 
ban; midőn a lány nénje szobájából távozni 
akar, a csöcselék nép megrohanja a szombatos 
boszorkát s rút gorombaságokkal illeti, de azon 
perezben Elemér segélyre rohan, kinek jobb 
keze párbajban kapott seb miatt felkötve van, s 
a miatt csák balkézt forgathatja kardját, mely 
helyzet se kecsesnek, se imponálónak nem tünt 
fel, s a nép dühét ha korlátolta is, de le nem 
fegyverkeztette; csakhamar azonban oda érke- 
zik a fiátal Gyulai Ferencz udvari kamarás, ki. 
lovával oda ugratva aristocratikus könnyüség- 
gel, lovagostorával szétriasztja a népet, a mint 
az iró jellemzőleg kifejezi: „selyem ostorával 
fékezé a ronda vadállatokat, és azok reszket- 
tek szeme élétől, mig az Elemér kardja élét 
flymálták.sc Deborah szivébe ezen aristocrati- 
kus tékintély mély benyomást tesz. A hölgyet 
Gyulai atyai rokonához, Mikónéhoz kiséri, hol 

a hölgy a percz hatalma által meghatva, nagy 
szivküzdésen megy át; mig végre lelke elfo- 

gadja atyja szándokait Elemér ellenében , s a 
fiataltól nyert emlékeket, a hiuság által elszé- 
ditett hölgy letépve kebléről, kidobja az ablakon. 

Elemér visszavonul Pécsi házától , Gyulai 
gyakoribb lesz, de Deborah iránt mindig ud- 
varias, bensőség nélkül, miáltal a leány érde- 
keltetik, ohajtja a fiatalt meghóditani, hogy azu- 
tán büszkén megvethesse. Az unokaöcs megve- 
tése miatt saját méltóságát sértve érzett Kassai 
István, Pécsi megbuktatására tör s eszközeit is 
megkapja, a szardisi angyal Laczkó István sze- 
mélyében. Ez egy fanatikus szombatos, kinek 
igen mivelt jó neje s két kis gyermeke van, a 
fondor Kassai azonban fölfedezi, hogy ő szö- 
kevény jobbágy fia Rápoltról; azonnal megve- 
szi ott a deserta sessiót, s Laczkót, ki valódi- 
lag Szőke Pista, elfogatja, s földesurilag tömlö- 
czözteti, a szerencsétlent azzal rémitvén el, 

hogy robot tételre szoritja deres által sat. A 
szardisi angyal gyöngéd nejére gondolva, esz- 
köze lesz Kassainak, hogy a benne bizó Pécsit 
a szömbatosok melletti nyilvánosabb fellépésre 
kényszeritse, egy köriratot fogalmaz is Pécsi 
nevében, miután Pécsi beléegyezett, hogy 
balásfalvi birtokában a szombatosok összegyül- 
jenek, hol öket a tiltott vallás gyakorlásáról 
Pécsi lebeszélni szándékozott. A köriratban 
Laczkó nem tudott Pécsi árulója lenni, az sze- 
lidebben volt fogalmazva mint Kassai remélte, 

mind a mellett Laczkó büntudata miatt megőrült. 
Balásfalvára összegyülnek a szombatosok , 

Kassai a büntettesek ellen katonai erőről titkon 
intézkedik; Elemér, ki a Kassai titoknokától a 
szándékról értesül, Balásfal siet Pécsit meg 
menteni. A szombatosok az udvari templomba 
voltak összegyülve, s a szardisi angyal örjül- 
en megjelenve értesiti öket, hogy mindenfe- 
lőlről katonaság tart Balásfalvának; ugyanakkor 
talál belépni Elemér kapitányi egyenruhájában, 
a fanatikus nép megrohanja őt, s Pécsi védelme 
daczára lekonczolja. Katonaság érkezik, a 
szombatosokat elfogják , Pécsit vason viszik 
Fejérvárra, elfoglalják csaknem minden vagyo- 

-
 

nát, de életét meghagyják, a fiatal Rákóczi 
György arája Báthori Zsófia Bécsi andrásfalvi 
madalmát Gyulainak adományoztatja, azon fel- 
tétel alatt, hogy Deboráht elvegye, éppen ak- 
kor, midőn Gyulai a szardisi angyal neje által 
van meghatva, kit a fejedelmi udvarban mint a 
jedel édelmezett kegyenczét álszerep- 

ben mint leányt ismert volt meg, és igy a hiu 
Deborah s az udvaroncz Gyulai egy illedékies 
hideg házasságot kötnek. 

A szombatosok birtokukat vesztik, de fejö- 
ket nem, (ez nem állhat a székelyekre nézve, 
kik birtokukat notán nem veszthetik.) 

Ezek a mű szövegének főbb momentumai; 
azonban a megható tragikai oldalát e regény- 
nek leginkább a szardisi angyal s neje sorsa 
képezi; Klára a szardisi angyal neje egy ked- 
ves fenomen, s Rákócziné s Zsófia herczegnő 
bánásmódja a szerencsétlen szombatosnő irányá- 
ban megható, szivet érdeklő. Azt hisszük ez 
a két szerep s a közvetlenebbül arra ható ese- 
mények képezik a mű legszebb vonásait; mig 
egyszersmind egy szép elv is van itt kimondva, 
hogy a törvénynek nem szabad oly kötelessé- 
geket erőszakolni az emberre, a min miveltsé- 
génél fogva felülemelkedett, mig saját terén 
sokkal hasznosabb szolgálatokat tenni képes. 

A fennebbi regény kidolgozását, tömöttsé- 
gét s hiven vitt jellemzését tekintve, mi azt az 
európai regényirodalom magas szinvonalán ál- 
lónak tekintjük, midőn egyszersmind általában 
b. Kemény irmodorában egy feltünő eredeti- 
séget látunkk. 

A ki Kemény regényét teljesleg felfogni 
akarja, annak nem az érző, az elfogadó, hanem 
a szemlélődő, a sziveket bonczoló szempontjá- ba kell magát átlennie; báró Kemény iratai- 
ban, nem a játszó személ fejezi ki magát, az 
iró azon öntudatlanszerü felfogása által, mit 
Plátó a költök isteni sugallatainak tulajdonított, 
s miáltal ők magokat leirott alakjaik helyzeté- 
be, örömébe, fájdalmába beléérezik; Kemény 

mint iró ráülve a szivre, s a vizsgáló ész bonoz- 



it 1 

az érthet 

A cs. k. megerős tett erdélyi kölcső- 
nös jég- és tüzkármeéntő-társulat folyó 
évi márcz, 13-kán tártott közgyűlésé- 
hen előterjesztett igazgatósági jelen- 
tés az 1858-dik évi ügylet eredmé- 
nyéről. 

Mai napon e hazai társulatunk életének 15- 

, ujabb szervezetének pedig 8-dik évfordu- 

latát ünnepeljük oly czélból, hogy művezető 
organumai számot adjanak a lefolyi év alatti sá- 
fárkodásukról, s egyszersmind tájékozzuk ma- 
gunkat vállalatunk közhasznuságának több ol- 
daluvá tétele iránt, mit, ugy hiszem , e társu- 
lattól, melynek kitüzött czélja s törekvése a 
közérdekkel elválhatlan kapcsolatban áll, min- 
den, ki általa érdekelve van, jogosan igényelhet. 

Társulatunk jégkármentési ügyletága a le- 
folyt évben 1884 tagot számlált 849,026 frt 5 
kr biztosított érték összeggel; s habár a tagok 
száma 110-zel szaporodott, mindamellett a biz- 
tositott értékösszeg 38 ezer forinttal szállott 
alább az azelőtti évinél, minek oka olt keresen- 

dő, hogy a mult év tavaszán az öszi vetések igen 
csekély reményt mutatva, a termények ezen 
osztálya, mely a biztositási összegnek legtete- 
mesebb részét szokta képezni, részint merőben 
kimaradt, részint a bejelentések is aránylag 
csekély összegekben történtek. Ezen ügyletág 
bevétele az előbbi évről áthozott 9045 ft 10 kr 
dijmarasztványon, s 4806 frt 16 kr tartaléktő- 
kén kivül, 23,273 frt 50 kr s igy összesen 
37,125 ft 16 kr tesz conv. p. p., mely az azelőtti 
évi összeget 6077 ft 41 krral haladta meg. Jég- 
kárt 124 tag szenvedett, kiknek kára azonnal 
kifizettetvén , az intézet terhére eső becsükölt- 
ségekkel együtt 19,262 ft 10 krig terhelték a 
társulat pénztárát. 

Ha az elővigyázat az élet minden körülmé- 
nyei közt szükséges, annál szükségesebb az egy 
ilynemü válalatnál, mely sokkal inkább függvén 
a véletlentől, mint kiszámitástól, ez utóbbit 
gyakran meg szokta hiúsitni. Ily elővigyázati 
lépés volt az, midőn az 1857-dik évről dijma- 
rasztvány is hozatott át, mely ha szükség leen- 
de rá, előtámaszul, ha pedig nem, a következő 
befizetések apasztásaul, osztalék gyanánt hasz- 
náltassék föl. Ekkép történik most, hogy a jég- 
kármentési ág I. szakaszában (kalászos gabona 
és tengeri) ámbár e folyó évre, a tartalékon 
kivül, 7648 frt 23 kr hozatótt át, mégis 6531 
frtot Iehet osztalék alá bocsátani, melyből a 3 
éves tagok mult évi dijfizetéseik 208/1 0-ig, 
a 6 évesek pedig 320/,-ig részesednek. Másfelől 
a II. szakasz (szölő, dohány stb.) az áthozott 

készleten s folyó bevételein kivül, a tartalék- 
töke segedelmére is szorult, hogy szükségeit 
födözhesse. Minthogy azonban a tartaléktőke 
tetemes gyarapodást nyert, ezen szakaszt oly 

mérvben segedelmezhette , miként képessé lön 
ez évre 2000 frt dijmarasztványt áthozhatni. 
Maga a tartaléktöke pedig, a nyujtott segede- 
lem daczára, 4806 frt 16 krról 6579 ft 12 krra 
növekedett. 

Vállalatunknak második, a tüzkárbiztosiítást 
tárgyazó ága, a körülmények daczára, teleme- 
sen gyarapodott. Ugy hogy, midőn az 1857-ik 

évben 4.379,180 ft 35 krt voltunk képesek föl- 
mutatni, mind a mellett, hogy a lejártak letőr- 
lése után, ezen bizt. összegből a mult évre csak 
2.363,410 frt jött át, ezen áthozatal év végeig 
5.785,903 frt 53 krra növekedett, s igy az az- 
előtti évi mennyiséget 1.406,723 Ífrt 18 pkrral 
szárnyalta tul. Ezen üygletág összes bevétele 

65,746 ft 44 krra ment, mi az 1857-nél 9136 
ft 25 krral több. 

Tuzkáraink, melyek között a testvér ma- 
gyarhonbeli szalma- és nádfödelek tulnyomólag 

szerepelnek, tetemesen voltak s összesen 127 
tagot értek. Midön ezek fedezése s intézeti ügy- 
kezelés összesen 41,998 frt 35 krt igényelt, 
mégis 19,163 frt 51 krt lehetelt e folyó évre 
áthozni; e mellett a gazdászati-egylet (takar- 
mány stb.) rendes tagjainak a lejárt dijak 334/, 
9-át osztalékul visszajuttatni. 

z épületekbeni károk Iki ége miatt 
ezen biztositási ág tartaléktőkéje ujabb jelét 
adá czélszerű rendeltetésének, midön azon osz- 

tályt 4000 frtig segedelmezé , s ma mégis, ré 
szesedvén az osztalék alá bocsátott mennyiség- 
ből is, magasabban áll, mint a mennyit az év 

elején az azelőttiről áthozott. 
Mi az intézet föntartási költségeit illeti , a 

számos kellékeket részletesen tekintve nem 
annyira, mint összesen látszanak telemeseknek. 
Mindazáltal felosztva az egyes biztositási ágak- 
ra, a dijtőkét nem több, mint 221/, 0/0zal ter- 
helik, s igy az 1857-ben szükségelt 262/, 0/0- 
nál alább szállva, jóval alantabb állanak, mint 

a magas kormány által tul nem szárnyalhatónak 
rendelt fokozat. 

Kisértsük meg már az eddig mondottakat 
összébb vonni, s lássuk azon értékösszeget, 

mely e társulatnak kölcsönös oltalma alatt ál- 

lott, valamint a fedezési erőt, melyel elvállalt 
kötelezettségei irányában kifejthetett. 
A biztositás mindkét ágá- 

bani érték összeg 6.634,929 ft 58 kr. 
Melyből az év végével 3.678,524 ,, 58 , 

érőnek biztosíitási tarta- 
malejárván átjött 1859- 
évre. 32.956,408 ít kr. 

Azon biztositott értékösszeg fedezésére összes 
bevétel : 

a jégkármentési ágban 37,125 ft 16 krt. 
ü 65,746 ,, 44 ,, 

102,872,, 
melyhez még hozzáadva a tagtársak dijpótlási 

kötelezettségében rejlő jótállási alapot, mely 
itt a részvénytőkét helyettesiti. 

Jégkármentési ágban. . 63,964 íri — kr 
Túz 343,204 Irt - kr 

Ősszesen 407,168 frt kr 
Telt a társulat pénzereje 510.040 Irt — krt 

mely pénzerő az előbbi évi 408,971 frihoz ké- 
pest 104,069 forinttal gyarapodott s összesen 

10,416 tagtárs által volt képviselve. 
E szerény jótállási alap ugyan még nem ér- 

te el a jelenkor igényeinek hízelgő milliók 
szemfényvesztő magasságát, de ha tekintjük, 
miként az a biztosiított értékösszegnek 13-mad 
részét képezi, senki sem fogja tölünk elvitat- 

hatni, hogy egy oly hatalmas biztosítási képes 
ség rejlik benne, minőt hason feladatu vállal 

toknál csak egy ily szerkezetű társulat lagl 
képesek egymásnak kölcsönösön nyujtanis s 

mely a biztosítási összeg gyarapodásával kar- 
éltve, fokozatosan növekedik. 

a visszagondolunk azon nehézségekre, 
melyek ujabb időben társulatunk elébe gordit- 
tettek, midőn hol egy más társulatba olvadá- 
sáróli alaptalan hirterjengés, hol a közönség- 
nek társulatunktóli eli i zámított oly degenítgsbre szamitol 
nemü kisérletek ellen kellett küzdenie, milyen 
például azon számtani képtelenség fölállitása, 

mintha kölcsönös társulatok kevésbbé 
volnának 

képesek teljes kártéritésre : hálatelt kebellel 
valljuk meg, hogy az eredmény várakozásunkat 
tulszárnyalta. Mi által, midőn társulatunk saját 

áhatác a erejéni tá; másfelől átélt 

csarnok iránt a választmány Tisza László al- 
elnök elnöklete alattogról Teleki Domokos, 
gróf Eszterházy Kálmán, báró Bánílty János 
és Nagy Ferencz urakat bizza me 

zottsi s 
tapasztalatdús évei sorát egy oly 

a z vel szaporitá, mely kézzel fogható bizonyságot 
tesz arról, hogy egy kellőleg szerkesztett köl- 

csönös biztosító intézet, nem hogy fölmerülhető 
kárait ugy, mint bárhány millióval ellátott rész- 
vénytársulat , teljesen ne fedezhetné, sőt da- 

czára az intézethezi első csatlakozáskor vala- 
micskével magasbra eső befizetésnek, a fölös- 
leg visszaadása által, jutányosság tekintetében 

is kiállja a versenyt. 
Mindezeket föleg azon pártfogásnak köszön- 

hetjük, melyet társulatunk valamint a magas 
kormány, ugy a t. közönség részéről élvezni 
szerencsés volt, Azért hálás köszönetünket ér- 
demlik mindazon t. tagtársak, kik saját belátá- 
sukra támaszkodva , nem engedték magukat 
eltántorittatni egy ily közérdekü vállalathozi 
csatlakozástól, hol éppen a biztositó és bizto- 

sitott egyedek szonosságában rejlik, valamint a 
legszilárdabb alap, ugy a legtisztább érdekko- 
zösség. 

Hivatalos jelentés az erdélyi gazd. 

egylet márczins 21-kén tartott választ- 

mányi üléséről. *) A mult választmányi és 
közgyülési jegyzőkönyvek felolvasása és hitele- 
sitése után a titkár jelenti, hogy Naláczy Far- 
kas és Macskásy Péter tagtársak alapitványai- 
kat befizették az egyleti pénztárba, a mely je- 
lentés folytán a választmány egyuttal elhatá- 
rozza, hogy felszólitást intéz mindazon háza- 
fiakhoz, a kiket a mult évi augusztusi közgyü- 
lés aláirási ivek küldése utján az egylet alap- 
tökéje gyarapitása tekintetéből gyüjtésre felszó- 
litott, sziveskedjenek az iveiken aláirt uj ta- 
goktól az igért összegek vagy befizetését akár 
készpénzben akár urbérkárpótlási kötelezvé- 
nyekben eszközölni, vagy pedig biztositását 
forma szerinti kötelezvénynyel megnyerni. A 

közgyülésen helytt aláirt adakozókat a választ- 
mány maga fogván egyenként erre felszólitni. 
Ezután a nmigu elnök ur a pénztárszámadás 
vizsgálatára kiküldve volt bizottság tagjait, mél- 
tóságos Ujfalvi Sándor, Pókei Lajos és Ocsvai 
Ferencz urakat ujra kinevezi bizottságnak, a 
mely a lehető legrővidebb idő alatt a pénztár 
átadatását az uj pénztárnok kezéhez eszközölje; 
még azonktvül elhatározza a választmány, hogy 
ezután a gépszerző szakosztály pénze is az 

egyleti közpénztárral együtt kezelődjék. Ezután 
a közgyüléstől a választmányhoz utasított tár- 
gyakat vevén tárgyalás alá, következőleg, intőz- 

fedik: Ezután minden hónap első hétfőjén d. u. 
4 órakor lesznek a rendes választmányi ülések; 
a szakosztályokat ujból kellvén szervezni, a 

választmány e munkával megbizza Tisza László, 

Nagy Elek, Pál Sándór és Nagy Ferenez tagtár- 
sakat mint bizottságot; — ideiglenes kertész 
beállitását az ideiglenes kezelőre Nagy Ferencz 
tagtársra bizván, e kertésznek egyelőre 240 
finyi évi fizetést szán, a rendes kertész állo- 

mására késöbben pályázatov fog a választmány 
hírdetni; a közgyülésben inditványozott bor- 

*) Elnökölt gr. Mikó Imre ő nmlga. Jelen, voltak : 
gr. Lázár Miklós, gróf Teleky Domokos, Pál Sándor, 
Nagy Naláczy Farkas, idb. Taufter Ferencz, 
Kulisseky János , gr. Bánfiy Béla, Nagy Elek, Wéér 
Farkas, választm. tagok ; Finály Henrik ideigl. titkár. 

eg t g kidolgozott formulázott kv 
javaslatot terj k a választmány eleibe; — 
az ideiglenes titkárt felhatalmazza, hogy az 
gyek gyorsabb és pontosabb igazitása tekinteté- 
ből saját felelőssége mellett egy segédet vegyen 

maga mellé, és e czélra eddigi 200 pftnyi fize- 
tését 400 pftra emeli, meghagyván neki, hogy 

a május havi választmányi ülés eleibe az egylet 

összes vagyonának kész leltárát mutassa bé. 

Ezek után felolvassa a titkár a m, kormány [le- 
iratát, a melyben értesiti az egytetet a tagositás- 

a való béjelentések határidejének meghosszap- 
bitásáról 1862 junius 1-ső napjáig, a melyre a 
választmányegy köszönő feliratot határoz felter- 
jeszteni, a melyben egyszersmind kérni (o ja 

a m. kormányt, kegyeskedjék az illető hmót 
gokat oda utasitni, hogy az egyletet hivatalo- 
san értesitsék mindon béjelentett vagy eszköz- 
lött tagositásról , czélja levén az egyletnek Er- 
dély gazdasági statistikájára vonatkozó minél 
több adatot egybeszerezni; — továbbá bému- 
tatja a titkár Márkosfalva községe bizottságának 
átiratát, a melyben az e a tagositásban 
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ü- 

y 
már gyakorlatilag müködött mérnökök fell 
sét kéri , a választmány Horváth Samu, Vizi 
Endre, Vélics Lajos, Bocz Elek és Lázár Ferencz 
mérnök urakat jelőli ki. — Gróf Kornis Samu 
béjelentvén, hogy a választmány kivánatára kész 
a töle ajánlott 6Ő db aranyat egyszerre is befi- 
zelni, a választmány köszönettel fogadja ez 
ajánlatot; — végre az ideigl. kezelő inditványá- 
ra, miután az egylet czélja a nemes gyümölcs- 
fajok minél sikeresebb terjesztése az ország- 
ban, a választmány felhatálmazza a kezelű 
hogy azon papnövendékeknek és praeparandis 
táknak, a kik az oltás tanulásában és az e kö- 

rüli munkálatokban az egyteti köztelken szor- 
galommal és ügyességgel kitüntetik magokat, a 
álasztmánytól mindannyi meghatározandó 

mennyiségű nemesitett oltoványokkal jutalmaz- 
za, a mely oltoványokat azután magokkal vi- 
gyék ki azon helyekre, a hol mint papok vagy 
tanitók müködni fognak, a mi után még egyne- 
hány pénzügyi dolgot igazitván a gyülés el- 
oszlott. vn H 

Értesités 
az erd. gazd. egylet tiszt. tagjainak 
Megjelenvén az erdélyi gazdasági egylet év- 

lapjainak 4-dik füzete, a választmány ugy intéz- 

kedett, hogy e füzetből elegendő számu példá- 
nyok Kolozsvártt Stein János, M.-Vásárhelytt 
Wittieh, Brassóban Németh és Pesten Gei- 

bel ur könyvkereskedéseiben lesznek letéve, a 

honnan a t. egylettagok az öket illető példányo- 
kat átvehetik. alóls Finály Henrik, 

1 

ideigt. titkár. 
— 

Ujd oln s átgi onk. onsom 
Dr. Lenhossek József, a helybeli 

orvosscbészi tanintézet derék boncztani tanára, 

a napokban egy pályamüvével a franczia tudo- 
mányos akadém anál pályadijt nyert. 
— Házizenekörünk f. hó 20-kán érde- 

kes előadást tarta, melyben Ellinger ur is 
részt vett. A becses vendég közremüködésének 
előhire oly népes közönséget gyüjte össze, mi- 
lyennek a terem ez évben még nem örvendett. 

Ellinger ur Erkel „Magyar pusztán czimű 

késével felszaggatva annak sejtszöveteit, elő- 
hozza az ott lelt érzést , szenvedéseke 
szenvedélyek ezer apró titkait, s előadja saját 
hangján; s nem azon hangmüszeren át, melyen 
azok cselekvényekké vagy kifejezéssé válni a 
tett és szó által — hivatva voltak; igy az iró 
előadási modora inkább az iró modorát jellemzi, 
mint azét, kinek érzését festi; az előadásban 
magában az iró egyénisége átlátszik, s igy a 
cselekvő személyek nyilatkozatai csak a jellem, 
de nem egyszersmind a kifejező styl által is kü- 
lönböznek egymástól, azaz a jellemző különb- 
ségek Keménynél a személyeknek az iró általi 
psychologiai elemzésében , nem pedig a nekik 
adott szó s kifejezés külön váló sajátságaiban 
nyilatkoznak. 
Ezt drámában nem lehetne ajánlatosnak 
mondani, de regényben e modor az eszet s fi- 
gyelmel folyvást leköti, habár nélkülözvén a 
könnyüséget, mély belémerülés kell hogy a fel- 
fogó ész műszerein átvonuló szépségek érdeke 

a szívet folyvást illesse, Kemény regényét szo- 
rakozolt kedélylyel olvasni nem lehet;, mint a 
csillagó zattal, melynek fenségesköltészetét csak 

i, ki a tudomány utján oda hat, hogy 
a téremtés nagyságát láthassa; oly formán van 
az olvasó Kemény müveivel. 
Nem tudjuk mennyire valánk képesek ért- 
hetővé tenni felfogásunkat, : 
Keményt, észlelve jellemzőnek, mig a 
franczia regényirók nagyrészételőa dólag jel- 
lemzőknek nevezhetnők; amoda az olvasó ész- 
Telő figyelme, ide a figyelmes nézlet szüksé- 
geltelik, mint a szinházban. Amaz mélyen ra- 
gad tengerének drága gyöngyei közé s elmerit 
égy tündérvilágba; ez tarka virágainak köny- 
nyüdeden kitárt pompájával gyönyörködtet, Min- 
denik modor fönséges s megragadó, ha avatott 
szellem fejezi benne ki magát, 

a, v ogyik legszebb magyar 

al azdag időszaknak, melye- 
regényünknek valljuk, s végtelen örö 
olvastuk azt végig. 

TIINLTAI GÁSPAR CANCIONÁLKJA. 
(Figyelmeztetésül, régi nyomtatványaink 

megőrzésének érdekében.) 

A napi sajtónak egyik szép elhivatása, hi- 
ven ápolni az élők keblében a mult idők irodal- 
mi emlékei s műkincsei iránt a kegyeletet, s 

ezállal oda hatni, hogy azok, mint ösi öröklyék, 
gondosan megőrizve, az utókor számára biz- 
tosíttassanak. Ezen üdvös irányban a sajtót 
hathatósan támogatni elengedhetlen tartozásá 
mindannak, a ki kellöleg méltányolni tudja azon 
hatást, melynek a jelen eredménye. Sem nem- 

zeti irodalmunk, sem a képző művészetek nem 

állottak elé Minervaként Jupiter fejéből, Mindaz, 
mit a jelen, a tudományok s művészet mezején, 
nagyot s dicsőt felmutat, eredetére nézve a 
multban gyökeredzik. Nem lehet tehát a letünt 
ők emlékezetét számbavétel nélkül mellőzni, 

s azt, a mi hajdan alkotólag hatott, puszta lap- 
kéni tekinteni. E tekintetek még többet nyer: 

nek fontosságban, ha, régi irott művek vagy 
könnyen enyészhető nyomtatványok lengeteg 
lapjaira viszonyittatnak. Erdély egész tárháza a 

mult századok kézirati kincseinek. Napjainkban 

fontos vállalatok drága hozományai tanusitják, 
mennyi kincshalmaz szállott, át Ösidőkből a 
most élő nemzedékre. Hát még mennyi veszett 
el gondatlanságból, vagy kártékonyan duló kez 
zek által! Bizony ideje, hogy e szép hazában 
is általánossá váljék a figyelem, köz-részvét 
s kegyelet ébredjen a nemes keblekben, mi bir- 
tokunkban ismeretlenül senyvedő , sőt néha 
végveszélyben forgó codex-gyüjteményeinket 
joggal megilleti, Hallgatag emlékei azo mind 

-
 

egy ényekben g 
ket a sajtó varázserejével kell csak megszólal- 
tatnunk, hogy reánk nézve tanulságosakká vál- 
janak. – Ugy látszik, mintha nyomtatványain- 
kat a sajtónak védő ereje jobban biztositotta 
volna a mindennemü dúlás, és ezáltal a meg- 

semmisülés ellen. Ez, általános-tekintetből, ugy 
is van; de nem, ha részletekre, időszakokra 
térünk. Alig van tudományosan mívelt fia e 
hazának, ki nem tudná, mily számos becses 

munkával gazdagitotta irodalmunkat a szás 
eredetü, de a nemzeti irodalmat páratlan buz- 
gósággal előmozditó Heltai Gáspárnak kolozs- 
vári nyomdája, mely saját és örökösei birto- 
kában száz éven tul virágzott. Innét került ki a 
XVI. században a legtöbb, különösen magyar 
munka. Hoffhalterók is üdvösen hatottak Gyula- 
fejérvárott, nemzeti irodalmunk emelésére. És 
ha nyomtatványaik jegyzékét ma áttekintjük, 
zon meg itó dmény jutunk, misze- 

rint kiadott munkáik legnagyobb része ma már 

codex-ritkaságu; söt vannak olyatén esetek is, 

hogy némelyekbi pjainkb gyetlenegy 
példányt sem birunk felmutatni, ilyen névsze- 
rint apáczai Csere János Magyar logikája 
(Gyulafejérvár. 1656 8r.) Kétségkivül mindab- 
ból, mi ma nyomdai ritkaság, van még nehány 
egy-egy család könyvgyüjteményében , egy- 
keitő pihen és emésztődik a mester-gerendá- 
kon is; de hogy azok léteznek, pihennek és 
emésztődnek, birtokosuk maga sem tudja. Ezt 
nevezzük azután lelketlenségnek; ilyet hason- 

KkOny 

lítunk azon iskolavégzett ember 
könyvtől borsódzik a háta. 

sok irodalmi kincset tart lelánczolva, sziklához 
vasalt Prometheuszként, Nem t azonbau 
szem elől tévesztenünk , miszerint legnagyobb 
kárára voltak régi nyomtatványainknak azon 
hadjáratok, melyeknek főleg Erdély volt szin- 

hez, kinek a 
Ilyetén lelketlenség, 

vagy - szelidebben szólva, — gondatlanság 

helye. Ézen pusztitó csatazajok folytán egész 
könyvtárak enyésztek el, miket tudománykedv 
alkotott s gyarapitólag örizgetett. Ujjal mutat- 
hatnánk egy ily gyászeset szinhelyére; de hagy- 
juk, mert meg meleg. - A mi a romboló vad- 

ság dühét kikerülte, azt tudatlanság s vandal 

körmök emésztették meg ugy, hogy napjaink- 
ban egy-egy háromszázados magyar könyvet 

tüneményként szoktunk megbámulni: Egy ily 

szerfölott ritka példányát mutatom fel a XVI. 
századbeli k o loz s v ár i nyomdának a t. cz. 

élesztve, miszerint e szép haza külön vidékei- 
ről tisztelt hazámfiai nekem időszakonként al- 

kalmat fognak szolgáltatni, ily nemü magyar 
nyomtatványoknak memzeti, irodalmunk szem- 
pontjából eszközlendő megismertetésére. Ezen 
ritka példányy a fenn czimzett historiás ének- 

gyüjtemény. Tulajdonosa t. ez. Cz ecz Antal 
ur, Gáncson (a dézsi kerületben.) Pár évvel ez- 
előtt fgyelmeztettek,e munkára. Nem is késtem 
azt e lapokban fölemliteni, azon megörvendez- 
tető tudósítással, miszerint a lelkes tulajdonos- 
nak hazafiui szándéka azt, a létesülendő erdélyi 
muzeumnak ajándékozni, Szándéka ma is az, 

E nagybecsű nyomdai 

fia, t. Torma Károly ul argiana sze- 
rencsés földeritője; s bizodalmas, kérésemre 
egyuttal megigérni sziveskedett, miszerint rö- 
vid ideig terjedő megforgatás végett azt szá- 
momra pbirtokosától kinyerendi. Adott férfias 
szavát be is váltotta. Az érdekes példány ke- 
zeim közt van. Mielőtt azt bemutatnám, fogadja 
mindkét nemes hazafn 
parát öszinte tisztelette 
nmetem kifejezését. 

olvasó-közönség előtt, azon biztató reménytől 
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alát éneklé; széprerős hangja alig fért a falak 
között, a közönség zajos éljenben tört ki, há- 
romszor tapsolta ki ismételteltni, azon- romszor. tapsolta ki, s akarta isméte 

,azon 

Dan Ellinger ur mindannyiszor nem magyar szö- 
vegüű dallamokkal lépett elő, mi a lelkesülést 
meglehetősen lehangolta. Bokor s Gerecs 

nrak az ,IIkát -ból éneklett párdallal igen mu- 
lattaták a közönséget, s hogy semmi se hiá- 
nyozzék, L. k, a. zongorázott s Mátély ur he- 
gedült. 

an(Gyászhirek.) Moos István Maáros- 
Vásárhely egykori hires ügyvéde, fi hó 17-kén, 
a7ő éves korában jobb létre szenderült. Egyet- 

len árvája számos résztvevő koszorujában hó 
én kisérte örök nyugalomra a jeles férfi 

ült tetemeit, ki az ottani ref, főiskolának telt 
jelentékeny pénzalapitványával dicső emléket 

ssmelt magának. — Úgyancsak márcz. hó 3-kán 
jobb létre szenderült dézsfalvi Pataki Károly 

a régi Küküllő vármegye egyik közszeretetü 
férfia, ki 25 évig viselte egykor e megye pénz- 

áárhoki hivatalát. — Béke poraikra 
(,M-vásárhelyi füzatek*) czim alatt; vál- 

lalatot jeles szerkesztője Mentovich folytatni fog- 
ja, s már az ujabb folyam első füzetét sajtó alá 

adta. 
Toöbb lap azon állitást fejezvén ki, hogy 

az uj hadseregkiegészitési törvény s az 
ehez mellékelt hivatalos utasitás oly határoza- 
tokat tartalmazna, melyek hatásaikban egyje- 
lentésüek lennének a külföldi tanintéze- 

tek s német egyetemek ausztriai tanu- 
lók részérőli látogatásának megtiltá- 
sával, mi a magyarhoni s erdélyi protestáns 

felekezetekre érzékenyen hatna : a „B. H." a 
„W. Z." nyomán ez állitást alaptalannak nyil- 

nontjaiból kimutatja, hogy külföldi egyetemek- 
nél tanuló birodalombeli ifjak mint „papi jelöl- 

vánitja, s ugyancsak a törvény s utasitás illető 

tek' épp azon feltételek mellett nyerik meg a 
m katonakötelezettség alóli felmentést, melyek a 
belföldön hittant tánulókra nézve is ki vannak 
szabva, 

-
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Azon lelkes hölgyek, kik az akade- 
mián egy év alátt felolvasandó legjobb s leg- 
szebb értekezésre 78 db aranyat tüztek ki, kö- 
vetkezök: Czékus Mártonné, Gyürky-Vay Er- 
zsébet grófnő, Kállai Blaskovics Amália, Kovács- 

Nedeczky Mária , Balogh Melanie, Bohus-Szö- 
gyéni Antonia, gr. Forrayné, Wass-Gyulai gróf- 
nő, Kun-Gyulai grófnő, FesteticszAlmási gróf- 
mó, Nádasdi Lászlóné szül. Forray grófnő, gróf 
Traunné, gróf Bánfiné, gróf Andrássi Gyuláné, 
gr: Andrássi Gabriela, heg. Odescalchi Gyulá- 

né, Tihanyi Rhédey Borbára, Matkovics Rhédey 
Anna, Köczán Józsefné szül. Puky Francziska, 

Bárczai-Lónyai Piroska, Karácsonyi-Kis Fran- 
cziska, Návai-Almássi Ánna, gr. Karácsonyiné, 

D. Gertezer vinezene szül. Sztankovánszky Er- 

zsébet, Plachy-Ruttkai Mari, gr. Vay-Benyiczk 
Sarolta. 
— (Lombard-Velencze közigazgatá- 

sa.) A „P. LI." f. év márczius 15-ki esti lapja 

az „Oest. Ztg't után többek közt közli, hogy 
„Lombard-Velenczében a Mária Therézia által 
bevitt községrendtartás főbb vonásokban ma is 
él. Maga kormányozza magát, sőt a községek egy 
része papjait is maga választja. Az általános 

ausztriai tönvények ott is érvényesek; de a 
nemzetiség s az ország különlegessége soha 
se érintetett. Az oktatás és kormányzásban a 
lakosok nyelve és szokásaira nemcsak hogy a 
legnagyobb figyelem fordittatott, hanem a kor- 
mányzás mindig csaknem kizárólagosan olasz 
kezekben volt és van. A mondottak támogatá- 

saul az „Oest. Z.6 a következöket hozza fel : 
Lombárd-Velenczében az összes hivatalnokok 
száma 7273, köztük 554.nek vagy 71/,9/4-nek 
van német neve. E számból Lombardiára 3330 
hivatalnok esik, köztük 343 német nevü; Ve- 
leneze környékire 3943, köztük 211 német. Az 
országos főhatóságokat ha tekintjük, Velen- 
czében német eredetüek a helytartóságnál : 

a helytartó, helyettés elnök, egy tanácsos s eg 
helyettes titoknok; az országos főtörvényszék- 
mnél : az elnök s hat tanácsos; a pénzügy- 
igazgatóságnál : az igazgató s egy tanácsos, a 
pénzügyészetnél: az ügyér. Lombardiában 
a helytartóságnál német a helytártó, a helyet- 
tes elnök, három titoknok s egy helyettes ti- 
toknok; egy német származásu tanácsos sincs. 
Az országos főtörvényszéknél csak két tanácsos 
s a főállamügyész német. A pénzügyigazgató- 
ságnál csupán egy tanácsos, a pénzügyészetnél 
pedig egy német sincs alkalmazva: Ebből lát- 
ató, hogy a fökormányszéknél is igen kevés 
met van hivatalban , és az olasz nyelvet 

s formát hosszas otttartózkodás s szolgálat után 
az a kevés is tökéletesen birja. Ha ellenben a 
özponton s a birodalom egyes vidékén alkal- 
men olaszok nagy számát megfontoljuk — 
olytalja az ,O. Z.4 - meg kell vallanunk, hogy 
az olászok az Ausztriávali összeköttelés által 

s hetőséget nyertek volna, magokat ki- 
tüntetni s frelka he yzetet foglalni el. 

ó
 

Franezinország. a- A harczi harso- 
nák miat alig hallható már a béke-fuvolya, 
mely hangját, habán gyengén is, még min- 

97 

dig hallatja: Egy belga lap oszerint a hely- 
zetrmegnyugtatását c óng r e s s u s tól 
várják , mely alkalmasint Londonban fog- 

na összeülni, shol Piemont nem lenne kép- 
viselve, hacsak Francziaország az ellen- 
kezőtnegész erélylyel nem kivánná. Egy 
más tudósitás szerint, a franczia császári 

kormány részéről Turinba diplomatiai uta- 
sitás ment volna, hogy a szárd király rend- 

kivüli nagy hevét csillapitaná. Ez utóbbi, 
mint a congressus iránti közlemény is azon- 
ban annyival inkább megerősitésre vár, 
mivel az ,Indép.6t által közlött egyik hir 

szerint Ausztria a congressust el nem fogad- 
ta;varmásik szerintpedigya szerződéseknek 
csupán átnézésébe (examen), nem pedig 
felülvizsgálásába (revisio) egyezett belé. 

A ,„PaLI.6s bécsi levelezője Iszerint 
Ausztria kinyilatkoztatta, miszerint soha 
nem egyezend bele, hogy az olasz-osztrák 
különszerződések, valamint átalán 
az „olasz kérdésten fölött congressus vagy 
conferentia határozzon , mert erre nézve 
csak a z on államok itélete eldöntő , me- 
lyekkel Ausztria azon szerződéseket kötöt- 
te. Ha ezek azt nyilvánitják , hogy fölségi 
joguk a szerződések egyes pontjai által 
meg van szoritva , Ausztria hajlandó azok- 
nak ezen kormányok ohajtása szerinti mó- 

dositására. Hanem ez oly ügy, mely csu- 
pán a szerződő feleket illeti. 
— A „Moniteur' 15-ki czikke, mit 

multkor rövid távirati kivonatban közlénk, 
a németországi franczia-ellenes demonstra- 
tiók ellen van intézve, s nyilván oly czél- 
ból irva, hogy Nóémetország érdeke Ausz- 
triától külön választassék, s ez utóbbi mint 
a béke egyetlen akadálya ugy állitassék 
elő. Francziaország visszautasitja azon vá- 
dat, mintha nagyravágyó czélzatokattáp- 
lálna, azonban nem akar lemondani azon 
szerepről, melynél fogva mint egy nagy 
nemzethez illik, az egész világon a civi- 
lisatiót és a nemzeti hatalmat kell elősegi- 
tenie. A „Moniteurtt végül megdicséri Po- 
roszorságot , mely pártatlanul, ovatosan 
viseli magát, mi által csak a békének hasz- 
ál. sat. 

czikke, mely a benne uralgó igen határo- 
zot hang által elárulja , hogy a lapnak ala- 
pos oka van magát felhatalmazottnak tarta- 
ni arra, hogy ugy beszéljen. Havin ur sze- 
mére veti nem csak a félhivatalos lapoknak, 
hanem Francziaország külföldön levő di- 
plomatiai képviselőinek, sőt magának a 
„Moniteur,-nek is, hogy egyik sem tudta 
sem felfogni, sem támogatni a császár né- 

zeteit. A „Moniteur márcz. 5.ki czikkét 
időtlennek nevezi. Nagy élénkséggel kel 
ki azok ellen, kik az 1815-ki szerződések 
tiszteletére támaszkodó békét minden áron 
pártolják; s különösnek találja , hogy e 
szerződésekre oly uralkodók egész kegye- 
lettelhivatkozhatnak, a kik I. Napoleon utó- 
dánál meghatalmazott képviselőket tarta- 
nak. Végre a bécsi congressus munkájá- 
nak átvizsgálása mellett nyilatkozik Olasz- 

ország teljes függetlensége alapján. 
Az „All. Ztg."6 szerint Francziaország 

tengeri készületei a legnagyobb mérvben 
folynak. A marseillei touloni és lyoni ka- 
tonai körökben már is igen élénken vitat- 
koznak a leendő hadviselet tervéről. Az a 
nézet kapott tulsulyra , hogy Francziaor- 
szág három oldalról fog egyszerre megtá- 
madni: az alpesi sereggel Lombardia , egy 
nagyszerü kiszállással Civitavecchia és igen 
jelentékeny hajóhaddal az adrini tenger fe- 
lől. A Triesztben partra lett hadcsapat – 
kiáltja lelkesülten a „Courrier de Marseil- 
lde't — egyenesen Bécsnek mehet(?2) mert 
Trieszttől az ausztriai fővárosig nincs egyet- 
len oly megerősitett hely is, mely. a fran- 
czia sereg elébe komoly akadályt vethet- 
ne. Ily nyilatkozatok, mint szintén azon 
adat is, hogy Marseilleben 100 ezer em- 
ben ellátására van már eleség készen, alig- 
ha fog e jelen bonyodalom békés kiegyen- 
litésére hatni. 

Az Ind, szerint 800 ágyunaszád , 
mindegyik egy vontcsövü ágyuval az uj 
rendszor szerint van munkában, s ezeknek 
april. 1-éig készen kell lenniök. o 
l 

Közelebbrőlfeltünt a „Siécletc-nek egy 

Párisból arról értesitnek, hogy a fran- 
czia hadügyminiszterium számára folyvást 
vásárolják a lovakat. Az illetők 20,000 
lóról beszélnek azon 4000 helyett, ameny- 
nyit a „Moniteur" bemondott. Ezek közül 

12,000 állitólag a tüzérségnek, 8000 pe- 
dig a lovasságnak volna szánva. 

A tounloni arsenalok igazgatója táv- 
irat áltat Párisba van hivas Marseille- 
be parancs érkezett, hogy a hadjárat meg- 
kezdéséhez kellető minden eszközöket tüs- 
tént küldjenek Rómába. Több algiri ez- 
red rendeletet kapott, hogy legyen készen 
az Afrikából egyenest Civitavec- 
chiába leendő átmenetelre. 

A „D. All. Ztg."e-nak mint hitelest ir- 
ják: „Nem rég egy ünnepély alkalmával 
egy haditisztekből álló kör versenyezni lát- 
szott egymással a gyülölt szerződések el- 
leni buzgólkodásban. A császár hallá a he- 
ves nyilatkozatokat s hozzájok menve e- 
gész csendesen mondá: „Csak lassan ura- 
im, az 1815-ki szerződések oly étek, mit 
hidegen kell elkölteni."e 

Anglia. - A bécsi kabinet a 
londonihoz mult hó 25-dikén , tehát két 
nappal C owley megérkezése előtt, 
egy jegyzéket küldött, s ez által mintegy 
előre tudatá az álláspontot, melyet elfog- 
laland, az engedélyeket, melyeket a béke 

kedvéért hozhat, s azon a szerződésekben 
stipulált jogokat, mikről lemondani nem 
fog. Ez által, mint a , Presse" mondja, 

kikerülte, hogy a mit önkényt nyujtani 
kész, ne rovassék a Cowley küldetésének 
hatására. Egészben véve ugy látszik, foly- 

tatja a „Pressett, hogy Ausztria politikája 
Cowley távozása után az maradt, a mi feb- 
ruár 23-kén volt. S ha a lapok az ausztriaiak 
harczias hangja miatt csodálkoznak, s Cow 
ley küldetése teljes sikeréről beszélnek , 
az egyebet a helyzetek félreértésénél nem 

bizonyit. 

A febr. 25-ki jegyzék lényegesebb pont- 
jai következők: „Képtelenség Ausztriának 
szemére hányni a bizodalmat, melyet irán- 
ta az olasz kormányok azzal tanusitottak , 
hogy vele szerződésre léptek. A kölcsö- 
nös védelem végett kötött egyezkedések , 
mihelyt egy harmadik jogát nem sértik, a 
nemzetközi joggal öszhangzásban vannak. 
Csak oly kormányra nézve lehetnek alkal- 
matlanok, mely hivatlanul veti fel magát 
Olaszország szóvivőjévé. Mit Cavour gróf 
a rendetlenségnek megenged , azt elvitat- 
ja a kormányoktól, s ezen sajátszerü elvet 
akkor hirdeti, midőn azzal kérkedik , hogy 
egy szomszéd hatalom segélyére számit- 
hat. — Az év kezdete óta folyvást tart a 
hadi zajgás. A mozgalom fékezésére irány- 
zott rendszabályok Cavour gróf által el- 
lenséges cselekvényekül mutattatnak fel. 
— Szerinte az anconai és bolognai helyőr- 
ség megerősittetett. - Ez valótlan; Ausz- 
tria nem, csak Anglia teheti azt, hogy Pie- 
mont kihivó politikájával felhagyjon. Ez- 
után a sürgöny a lakosság sérelmeire tér 
át. Ausztria nem oka Olaszország történe- 
te szerencsétlenebb napjainak. Ausztria 
minden okos előhaladást támogatott s ha 
rendszabályainak nem volt kivánt eredmé- 
nye, ezért nem a kormány felelős. Pie- 
montnak féktelenségig menő szabadsága al- 
kalmatlan volt ugyan a szomszéd államok- 
ra, de Ausztria elismeri, hogy a piemonti 
belügyek felett csak Piemont hozhat itéle- 
tet. – Az egyházi államok kiüritése a meg- 
szálló csapatok csökkentése által lón előre- 
készitve. Most egyezkedések vannak fo- 
lyamatban a csapatok teljes kivonulására. 
Auszíria és Francziaország a pápa védel- 
mezése által a rend ügyének roppant szol- 
gálatot tettek. 

A szent atya független világi uralkodá- 
sa lényeges feltétele lelki hatalmának. Még- 
is Ausziria szerencsésnek érezné magát, 
ha sergeit az egyházi államból kivonhatná. 
Iit is az elégületlenség főokai az idegen for- 
radalmi elemek. Csak akkor lehet reformok 
által kedvező eredményekhez jutni, ha Pie- 
mont izgatásának forrásai bedugatnak. — 

Nagyméltóságodat fölhivom, szól a jegy- 
zék végén Buol gróf, hogy ezen nézeteket 

ber lesz fegyverben... 

Nápolyból jövő tudositások szerint az 

a brit kabinet magas figyelme elé terjessze. 
Mi áthatva azon roppant felelősségtől, mely 

a békebontóra háramlik, nagy sulyt fekte- 
tünk arra, hogy Nagybritannia békés ér- 
zelmeink djék Ausz- 

triának Piemont ellen semmi ellenségester- 
ve nincs. Igazságos sérelmei ellenére is 
minden megtámadó ténytől tartózkodni fog 

mindaddig, mig a szárd komány 
Ausztria és szövetségesei terü- 
leténck sérthetlenségét tisztel- 
ni fogja. A császár, mint e felől excd 
Malesbury lordot biztosithatja , a kardot 
csak elvitázhatlan jogai védelmére s azon 
szerződések fentartására fogja kivonni, 
melyeket mi is a brit kabinettel egyérte- 
lemben a politikai rend egyetlen ma- 
radandó alapjainak tartunk.6 : 
— Az Amerikába számüzött Pogrio és 

társaifelzendülése a,,David Stuartte hajó ka- 
pitánya ellen mindjárt Cadixnál ment végbe. 
A 17 matrózból álló legénység kénytelen 
volt magát a 69 nápolyinak megadni. Ezek 
a kapitányt mint Amerika szabad fiát addig 
kérték kényszeritették, mig nem a hajó or- 
rát Anglia felé forditotta. Különben ott lesz 
vala a hajón egy ifju, a ki Cadixban állott be 
szolgálatba s majd Raffaelle Settembrini, a 
hires hazafi fiának bizonyult be. A menekül- 
tek közt 8 pap van, köztük egy püspök; 
mindnyájan szép , deli termetü férfiak. Pog- 
rio és társai, ujabb részletes tudósitások 
szerint brit partra szállván , leborulának s 
a földet megcsókolák. Maga Poério Szár- 
diniába készül s legtöbb társa követi. A 
„Timeste ohajtja, hogy a menekültnápolyiak 
Londonban fényesen fogadtassanak; ezzel, 
ugymond, az angol nép nem csak öket, de 

magát is megtiszteli. 
Olaszország. — A kölni lap szerint 

a Francziaországban tartózkodó azon szárd 

polgárok, kik a második jutalékhoz és a 
tartalékhoz tartoznak, a párisi követség ut- 
ján azon utasitást kapták, hogy térjenek 

vissza s lépjenek be a hadseregbe. 
A ,„Patrie'-nak irják Turinból, hogy 

ezen városból az egész helyörség a Tici- 
no felé vette utját. Garibaldi tbk osz- 
tálytábornókká neveztetett ki s három uj 
zászlóaljat vezénylend, melyek Cuneo- 
ban alakittatnak. A piemonti hazafiság nö- 
vekszik. Ala-Ponzoni marduis saját 
költségén egy siktüzérségi üteget állitott, 
hogy azt a szárd kormánynak ajándékozza. 
A katb. pártnál fordulat állott be. Ezen 
párt közlönye az „Armonia a háboruirán- 
ti ellenszenv daczára arra szólitja fela Ca- 
vour-miniszteriumot, hogy a hadikészüle- 
teket és a katonai előintézkedéseket na- 
gyobb buzgalommal tegye. 

Turini lapok ujolag jelentik, hogy a 
kormány székhelye meglehet, Genuába 
tétetik át. A kormány a Mont-Cenis utfel- 
ügyelőinek megparancsolta, hogy az utat a 
hótól lehetőleg megtisztitsák. Az „Unione 
és „Cittadinoss azt állitják, hogy a kamra 
közelebbről sürgősségi határozatot hozand, 
melynélfogva a kormánynak, a rendkivüli 
helyzet tekintetéből, korlátlan teljhatalom 
engedtetnék. 

A mit a szárd és franczia kormány kö- 
zött létrejött egyezségről beszélnek, egy 
hadseregnek vasuton történendő szállításá- 
ra nézve Savoyából Turinba, arra szorit- 
kozik csupán, hogy az igazgatósághoz szó- 
beli kérdés intéztetett arra nézve, hogy 
mennyi csapatot és mennyi idő alatt szál- 
lithatni ezen vonaton; a felelet az volt, hogy 
48 óra alatt mintegy 50,000 embert lehet 
elszállitani. 

A ,„,Nord:t-nak irják, hogy a szárdiniai 
hadseregnél, a politikai menekülteket is 
odaszámitva, mártius végéig 120,000 em- 

jg 

ottani arsenálokban, legnagyobb tevékeny- 
ség uralkodik; ujabb18,000 főnyi ujonczo- 
zás van megrendelve, kiknek május végéig 
fegyverben kellend állaniok. E szerint egy 

év óta, 36,000 ember állittatott ki. - Az 
Abruzzokban ujolag földrengések vol- 
tak; a Vezuv több helyen lávát hány ki. 
A svájczi szövetségi tanács a 
udvarhoz egy jegyzéket intézett, 



svájcziaknak a pápui kormány katonai szol- 
gálatába fogadása ellen tiltakozik. 
Mazzini nem ugyan Párisban, de 
Svájcznak Tessin cantonjában egy ide- 
ig tartózkodott. A svájczi, s különösen a 
genfi hatóságok a legszigorubb parancso- 
kat adták ki, hogy ha kézre lehet keritni, 
fogják el. Ez utóbbi kis hijja hogy nem si- 
került Vadt cantonban , noha Mazzininál 
kétféle utlevél van. Ezuttal csupán egy 

csendőrügy geloly g 
a ki az utlevelet a neki adott leirással ba- 

sonlitgatta egybe. : 
Németország. - A porosz ka- 

binet kétes, ingadozó magatartását miként 

méltányolják Bécsben, az „Öst. Ztg.44 ve- 
zérczikkéből látható; az illető lap igy szól: 
„Nincs igazatok, kiáltják nekünk északról, 
mert nem akarjátok a szerződéseket meg- 
változtatni, s áz olasz ügyeket congressus 
alá vetni. De hát kinek van joga hozzánk 
ily követeléseket tenni ? Megszüntünk talán 
souverain állam lenni, vagy a francziaorszá- 
gijelen uralkodó jogokat szerzett magának 
Európában parancsolhatni, mire sem a bo- 
urbonok, sem a juliusi király vagy a köz- 

társaság még álmokban sem gondoltak. 
A congressusok lépveszszeje az, a mi- 

hez szeretnék minden európai államok 
önállóságát ragasztani, hogy aztán egy- 
szerre félrevethessék, s mi lennénk-e az 
elsők , kik legyek módjára a léphez ragad- 

. 

melyek nem tetszenek : holnáp a török s 
holnapután a németüszerződések lesznek, 
a mikről le kell mondanunk, csupán, mert 

Párisban mondják: camtel est notre plaisir, 
és e bon plaisirt a polgárisodás és az igaz- 

ság térdeke gyanánt állitják fel. Álljanak 
körénk a mi szövetségeseink vagy álljunk 
magunkra, jogunk erőssé tesz bennünket." 

A bécsi lapot ily hangra buzdithatá az is, 
mit a „Temaztg."-nak Bécsből irnak: Egy 
tanácskozlatban , melyet a császár Buol, 
Bach és Bruck miniszterekkel tartott, Ö Fel- 
sége egész örömmel hallá a belügyminisz- 
ter szájából. miszerint az egész birodalom- 
ban uralgó hangulatrendkivül kedvező egy 
oly háborura nézve, mely Ausztria becsü- 

leteért szükséges lenne. 

Ujabbak. – London, márcz. 19. 
Az alsóházi ülésben Roebuck a minisz- 
teri reformbill visszavételét kivánja, nem- 
különben a Russell-féle javaslatokét is , 
hozzátévén, hogy egy Palmerston-féle mi- 
niszterium a világbékét veszélyeztethetné. 
Russell fentartja javaslatait; a „Times" 
miniszterválságot helyez kilátásha; a ,M. 

Postte Palmerston lord békeszere- 
tetét, emeli ki; a „Heraldtt szerint a kor- 

mány maárad a Russell-féle javaslatok el- 
fogadása esetére is. 

Covwley lord 16-án lön fogadva Na- 

junk2 Ma olaszhoni szerződéseink azok a poleon császártól, miután előbb Malmes- 

büry lorddal Londonban tanácskozott vol- 
na. A lordot Párisba léptekor sok minden 
féle békehir zsongta körül, melyek közt 

az első szerepet azon hir játszá, hogy 

gressusba beleegyezett, a melyen 
Francziaország a nem harszias kedvüPer- 
signy által lenne képviselve. Nagy ide- 

je is van ennek a congressusnak, mert a 
„Palriest szerint az ágyuk minden perczben 
maguktól is elsülhetnek. Minden telő muló 
nap fenyegetőbbé teszi a veszélyt. A diplo- 
matáknak nem kell feledniök, hogy ők lő- 
poros hordó fölött alkudoznak. 

A bécsi legfőbb kormánykörökben, mint 
a Hamb. B. H.5 onnani levelezője jelenti, 
nagyon aggódnak a miatt, hogy P a rma 
vagy Modenában gerjesztendő forra- 
dalmi mozgalmak folytán nagybirtelen kitör 
a háboru, mi a most folyamatban levő al- 
kudozásokat véletlen megakaszthatná. Az 
azon hgségekben kitörendő zendulés lefoj- 
tására Ausztnia szerződései által köteleztet- 
nék. Azonban Szárdinia ebben hihetőleg 
ohajtott alkalmat találna arra, hogy Fran- 
cziaországgal szemközt osztrák megtáma- 
dást konstatáljon s az ezen esetre Napoleon 
császártól igért segélyt igénybenvegye, s 
ily eset mi könnyen előfordulhat az olaszok 
szörnyü türhetlensége miatt, miről az „Ind. 
b." legujabb tudósitásai némieket felhoznak. 
„A nemzeti párt mindenütt szervezi ma- 

gát; még a nápolyi királyságban is min- 

Ausztria egy Londonban tartandó con- 

den osztálybeli férfak hagyják oda palotái- : 

kat s kunyhóikat, hogy Turinba menvén 
a harozban résztvegyenek; Piemontban el- 
aggott tisztek közlegényekül lépnek a se- 

regbe. Az egyházi állam is forrong. stb. 
A „P. L.8 bécsi levele szerint f.hó 10- 

kán az ottani börzét nem kis zavarba hozta 
volt nehány távirdai hir, hogy a „Momi- 
teurt tiz tábornok s több ezredes kinevez/ 
tetését jelenté, hogy az evolutionalis ha- 
jóraj Toulont f. hó 15- kén elhagyá a 

nyilt tengereni hadgyakorlatok eszközlése 
végett, s hogy Klapka Szárdmtába megér- 
kezett stb. asn : 

Párisban határozottan állitják, hogy az 
angol kormány aKuza-féle kettős válasatás 
megsemmisitésének ellene fog nyilatkozn 

Páris, márcz. 18. Békés hirek szár- 
nyalnak, névszerint a legközelebb várandó 
congressus tárgyában-is. sl 

Páris, márcz. 19. A békés hirek foly- 
vást tartanak. 
Sajtóhiba. Közelebbi 23. sz. lapunkban az Ujab- 

bak 2. has. 21. sor. saját engedetlenségök megsiratá- 
sára hely. olv. "hajthatatlansága megsiratására." 

mBéeécsi börze Márcz.n Mároz. 

7840. 
75.20. 
73.á5, 

Nemzeti kölcsön 100 pftért 
Metalligues ő perc. 

rbéri papir, magyar. ,, 
, „erdélyi , 72. 

Tiszai vasut , — A- 
Cs. k. t. sulyu arany darabja 5.5. 5.10. 
Korona,, , , 14.60. 14.90. 

T. és Felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL, 

Urbérkárpótlási töke utalványozás. 
A m, vásárhelyi cs kir. megyei törv. utján 

gr. Bet hlen Róza özv. b, Stipsicz Józsefnének 
sz.-sztiványi bir. u. 6841 ft 27 kr töke, 1704 ft 
213/, kr k. hátr, Csaákói Gábor örökösei- 
nek sz.-nádosi, czikmántori, heturi bír. u. 1795 
ft 472/, kr töke, 337 ft 2/, kr k. hátr., - Kön- 
czei Károly és Antalnak zágoni, ki-szölősi birt. 
u. 220 ft 52 kr töke, 89 ft 282/, kr k. hátr., — 
Zudor Eleknek bordi b. u. 178 ft 231/, kr tőke, 
43 ft 24 kr kam. hátr., - Nyárádi Sámuelné 
Thuri Évának bodormányi birt u. 12 ft 488/, kr 
tőke, 415 ft 88/, kr k. hátr. utalv. A követ. bead: 
ápril 16 ig. Tárgy. nap jun. 16 d. e. 9 órakor. 
A zilahi cs. k. megyei törv. utján Borbély 

Juliánna Verebési Lászlónénak k.-nyiresi bir. u. 
302 ft 172/, kr töke, 81 ff 12 kr kam hátr, - 
Iyés Krisztina özv. Morcse Jánosnénak k.-deb- 

Treczeni b. u. 245 ft 211/, kr töke, 128 ft 482/, 
kr k hátr, — Teleki Károlina Kolcza József- 

nének fürményesi birt. u. 51 ft 40 kr töke, 27. ft 

Zsigmondnak vateleki b. u. 47 ft, 34 kr töke, 16 
ft 261/, Kr k, hátr, utalv. A köv. bead. ápr. 17- 
ig. Tárgy. nap jun. 17 d. e. 9 órakor. 

A dézsi cs. k. megyei törv. utján ifj. Dadai 
Istvánnak dobrocsinai, dragyiai b. ut. 571 ft 15 

2/, kritöke, 142 ft 492/, kr k. hátr, — Fele- 
nyi Jánosnak cs.-hagymási, cs. györgyfalvi , 
gugai, k. -dobokai, kapjoni, alső és felső-kosalyi, 
beczki b. u. 9189 ft 9 kr tőke, 2334 ft 168/, kr 
k hátr., = gr. Bánfi Miklósnak bőödi, n me- 
zei, o.-mezei, semesnyei b. ut. 12048 ft 52/, kr 
tőke, 3640 ft 57 kr k. hátr. – Derzsi István- 
nak kozárvári b. u. 1965 fi 88/, kr tőke, 4191 ft 

171, kr k hátr., — gr. Bánfi Miklósnak árpás- 
tói, bőödi b. u. 4364 ft 8 kr tőke, 214 ft 25 kr 

k. hátr.; - Nemes Katalin özv. Hetegh Gábor- 
nénak s. kereszturi, sz.-bretei birt. u. 764 ft 51 
kr tőke, 142 ft 6 kr k. hátr,, — Sibai Sándor- 
nak gyertyánosi, mályáni b. u. 9254 ft d krtő- 
ke, 2013 ft 12/, kr kam. hátr., — Biró Rózália 
özv. Kabós Sámuelnénak ispánmezei, szitai b. u. 

72/, kr k. hátr., - Deáki Lajos és Verőczi 

HIVATALOS HIRDETES. 

(645) (S-6) 
os1. sz. 1859. 

Hirdetés. 
A magas cs. k. Helytartóság folyó év febr 

9 dikén, 1789 sz. alatt kelt kibocsátványa által 

megengedi, hogy az 1859. ápril 24-kére s igy 

a szent husvétinnepre eső tordai országos vásár 
1859 ápril 30-ára áttevődjék. 

Kövelkezőleg a tulajdonképpeni vásárnapol 

eddigi szokás szerint megelőző Daromvásár f, év 

ápril 26. 27. 28 és 29-kén fog megtartatni. 
Torda, márczius 1-én d tdo 

A cs. kír. kerületi hivataltól. 

MAGÁN HIRDETESE 
(640) d 

Stajer Klee. BÜKÖNY, Muhar, burgundi 
róépa, tarló répa, ákáczfa és mindenféle fris ve- 
temény magvak. Kapható Kolozsvártt KOZÁK 

EDUÁRD füszerkereskedésében. 1sna 
(TI8) * T (33] 

Gtóf MIKÓ IMRE ur ö nagyméltósága Ko- 
lozsvár és Torda közötti ország-utban fekvő, 
ugynevezett Sárga fogadója s pszent-mártoni 
korcsomárlási joga, továbbá a bányabükki báró 
Radák Istvánné ő nsgával közös korcso- 
miárlási joga, két fogadó házzal e folyó 1859-ik 
év április 3-án helytBányabükkön tartandó nyil- 
vános árverés utján idei szent-György napjától 
kezdve három egymás utáni évekre bérbe fog- 

nak adatni. – A haszonbéri föltételek a bánya- 
bükki jószágtisztségnél, s Kolozsvártt, a tulaj- 
donos gróf ur ő excja b. közép-utczai házánál 
Kaló urnál addig is megtekinthetők. 

A maros-ludasi járásban, Alsó-Detrehenben 
gyül 

LUCERNA mag LÓMEREÉ 

adó. A vásárolni kivánók crtekezhetnek helyben 

4113 ft.352/, kr töke, 1 03 ft 241/, kr k. hátr., 

Sikó Miklósnak drágyiai b. u 664 ft 30 kr 
tőke, 166 ft 72/, kr k. hátr. utalv. A köv. bead. 
ápr. 22-ig. Tárgy, nap jun. 22. d. e. 9 órakor. 

A dézsi cs. kir. megyei törv. utján Makrai 
Eszter b. Kemény Lajosnénak czoptelki bir. után 
995 ft 341/, kr töke, 266 ft 14 kr k hátr., — 
Viski Péter örököseinek magurai. galgói b. u. 
1466 ft 38/, kr töke, 712 ft 20 kr k. hátr. utalv. 
A köv. bead. ápril. 30-ig. Tárgy nap jun. 30-a 
d. e. 9 órakor. 

A kolozsvári cs. kír. megyei törv, utján 1) 
Ágh Teréz özv. Belényesi Péternének septéri b. 
u 235 ft 311/, kr töke, 106 ft 83/, krik. hátr:, 
2) Szentkereszti Károlinának gyulai, n.- 

kereszturi, völcsi, sztmártoni, macskási, kalocsai, 
kecskeháti birt. ut. 16925 ft 241/, kr tőke, 4472 

hátr., - Szilvási Miklósnak op- 
pitat, tótfalvi b. ut 3145 ft 33/, kr töke, 632 ft 
353/, kr k. hátr.,, — gr Rhédei Jánosnak ve- 
resegyházi; kételyi b. u 2386 fu23 kr töke, 373 

ft 188/, kr kam, hátr., — Szilvási Miklósnak 
hadrévi, keczei, n.-oklosi, runki b. ut. 10106 ft 

Fris szálli 

Csász. kir. legfelsőbb szabadalommal és a magas po- 
rosz kir. orvosügyi ministerium jóváhagyásával. 

1 

IEDRCHRDI 
orvostudornak 

GYÓGY-FÜSZERES 
ell 

számos növényi , 
ványos alk 

ezáltal annak kigözölgését szabaddá tesz 
vólag és változtatólag is hat a bőrre 
s azokat ujitott tevékenysé 
ennélfogva éppen oly jeles szé p itő, mint 
pörsedékek, fakadéko 
módon és rövid ádó alatti eltávolitására. 

e
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D 
BORCHARDIS 
AROM:MEDIC: 
KRÁUTER- 
SEIFE, 

8 

és Tordán WOLFF GÁBO 

(6533) 3) 
M.-Ludason, a gr. Bánfi Béla önga pinczéjé- 
en van 52-600 veder bükkösi és ezeli bor el- 

ulajdonos Nyergels Ferencznél. 

kágelei 
egy terjedelmes birtok, 
séges gazdasági épül fekkel ellátva, 1 

Szt György naptól kezdve haszonbérbe kiadó. 
Azok, kik ezen birtokot kibérleni szándékozná- 

hak, jelentsék magokat Kolozsvártt Olos z Ká 
- 

rolynál, b-magyar-utezában, 112. sz. alatt. 

a(B54) nuni sddéta (2 a 3) 
Hladó vagy zálogba adandó 

kert Kerestetik. nzák 
Egy örök áron eladandó gy ümölcsös 

vagy velemén yes kert kerestetik , melynek 

névszerint füszeres és áther-olajos anyagon kivül tartalmaz még ás- 
átrészeket is, melyek ezen szappan t s 

jellemzövé teszik, Az nem csak hogy a pőrt puhán és hajlékonyan tartja, s 

gre ingerli. Dr. BOR 
alkalmas szer az anynyira terhes sz e plő, 

k és más bőrtisztátalanságoknak gyengéd 

A Dr. BORCHARDT-féle Növény-szappan zöld betükkel nyomott 
fejér s az itt álló bélyeggel ellátott eredeti pakétácskában árulta- 
tik s Kolozsvártt csupán WOLFF J. gyógyszertárában található, 

Bd 

jáért a jószág a kölcsönzőnek a visszafizetés ide- 

nak, ha nincs távol a várostól és be van ke- 

tmány!!! 

e
 

hatályát sajátságossá és 

i, hanem vegy-alkatrészei által felszi- 
, az alhártyázatra és mirigyes létszerekre, 

CHARDT növény-szappanja 

o
o
o
 

R gyógyszerésznél. 

E
 

illő ára 10 0 ezüst forintot feljül nem halad; 
mely zálogképpen is leköthetendő lehet — a 
fennirt összegért — ha törvényes kamatját be- 

hajtható lesz , oly feltét mellett, hogy kamat- 

jéig használatába adassék. Elő nye van a jószág- 

ritve. Bővebb utasitást ad Stein J. könyvke- 
reskedése Kolozsvártt. 

jul. 9-ke d. e. 9 órakor. 

Kolozsvártt kapható Wolft I. g 

6 kr töke, 2156 ft 173/, kr k; hátr: dtto szurdu- 
ki, p.-egresi b. u. 2283 ft 34*/, kr tőke, 151 ft 
522/, kr k. hátralék utalv. A követ. bead. ápril 
30 ig Tárgy. napja az 1-nek jul. 8-ka, a 2-nek 

A kolozsvári cs kir. megyei törv. utján 1) 
Györfi Lázárnak csomafáji, badoki b. u. 1433 ft 
45 kr töke, 167 ft 98/, kr k. hátr, 2) SZer 
Deni Imre s nejének Décsei Józéfának szomor- 
doki, m.-mac kási, o -köblösi b. u. 3056 [t 42 

kr töke, 717 ft 573/, kr k, hátr., — 3) Gyönfi 
Lázárnak meredgyói b. u, 3013 ft 561/, kr töke, 
710 fi 524/, kr k. hátr,, – 2) gr Teleki Mik- 
sának m-ujlaki, u.-sztpéteri, m. dombi, k.-to- 
pai, m.-sztpáli m.-sárdi, magyarókereki, m.- 

szombattelki b u 43256 ft 252/, kr töke, 9479 
ft 571/, kr k. hátr , — 5) Eperjesi András öz- 
vegye szilágyi Kata 

u. 1002 ft 533/, kr töke, 385 f381/, kr k. hátr. 
utalv. A köv. bead. ápril 30-ig. Tárgy. napja az 
1. 3. 4-nek jut: 13-ka, a 2. és 5-nek jul. 15-ke 
d. e. 9 órakor. 

B 

* (641) (S6) 
K Éppen most jelent meg Stein János 
bizományában, s általa minden hites könyvárusnál 

pózZsA D. VERSEI 
ELSŐKÖTET 
(Az iró tulajdona.) 

Az összesen s z áz h us z költeményt 
magában foglaló, s 250 lapra tenjedő kö- 1 

E tet boltiára 1 frt 25 krajczár uj pénzben: i 
(az az három váltó forint.) , 

4649) e 

Ló-eladás. 
Marosvásárhelytt az „Arany korona" czimű 

vendéglőben egy falusi gazdának igen jóféle, a 
gróf Bánfi Dénes istállójában született három 
mag-kanczája , és ezen kanczáktól született két 
éves kancza-csikók és egy éves mén-csikól ápril 
12-kén eladandók lesznek. Addig is tudomást 
vehetni a fennirt vendéglőben. 

(650) k (2-3) 

Eladó ház. a 
Kandia-utczában a 211-dik szám alattolévő 

telek, szabad kézből örök áron eladó; Értekez- 

hetni iránta a tulajdonossal, b. Torda-utczában a 

11-dik sz. háznál, könyvkötő Hancz György- 

Koller F. J. gyógyszerész által 
Pozsonyban. 

ógyszer- 
tárában. 1vsut 

Egy skatulya ára 20 kr. p. p. 

Nyomuatott az ev. ref. főtanoda Nyomdájában. 

lin örököseinek veresmaáarti b. 


